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TIBIAMAN LIGARADAN PABLO
JOUN TESALONICANA

Labiiriijan Pablo jama libirigu joun tilana ligilisi to
Tesalonicaboun

1 Au Pablo Iima Silvdno lau Timotéo,
wabtrijafioun garada to jun, jugulya tilana ligilisi
to uburuguboun TesalOnica ja lanigubafia Waguchi
Bungiu Ilima Wabureme Jesucristu. 2 Resibi jumei
abiniruni lima darangilali jAmagifie.

Lagtseraglidiibafia Bungiu gafigountifla ddnme
liabin Cristu

3 Nidujefiu, teinqui wamuti Bungiu stinwandan
judgu, queisi linti lan wadtiigini, lugindun
laweiridufia jafifien sardgu, ani insifieni le jidaanbei
jubdruagua aweirideinatima lifia  sUnwandan.
4 Adimurejatiwa buiti judgu tidan buri liligilisin
Bungiu, ludgu gurasu lima afifieni le jarafudubei
lidan sun eibaajouni luma idijeri buri le jasufurirubei
lueigifie Cristu. 5> Arudfuda lumuti lubuidun
jawandun ludgu Uaragua lan Bungiu lidan ligdburi
laguseragiidUn, lau laniigiiniin quei garichatifia lun
jebélurun lidoun larueijan, le udgubei jasufurira.

6 Ladiiga gifie Uaragua lan Bungiu, lachiiliiriiba
weéyu lun lasufuriraglidiinifia ja asufuriragidiibaltin,
7 luma gifie lun lichugun eméraaguni jun, juguya
le asufurirubei itara quei wagia, lidaanme wéyu le
lanbei lachiilaagun Wabureme Jesusu siélugifie
lidan watu geméti jau lani anjeligu ja gabafubafia.
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8 Lidbinba lun labeichunifia ja masubudirunbalin
Bungiu, madigin jagia gasu lau uganu ludguti
asalbaruni le wablijibei lidaangifie Wabtureme Jesusu.
9 Agilinrinchawaguni le magumuchaditi, ligiaba
jabeichuaglile, jabuguba dise luei larijin Bungiu
ldma luweirigun lima lubdfu. 10 Ddnme le lidbin
Cristu, larijuba luweirigun jadan lanigu, abame
laweiridun janigi sun ja afifiefiabafia ludgu, ani
juguya, jddaanbadiin gurigia jagia queisi afifieedliin
lan ludgu le warifiagubei jun luagu.

11 Ligia 1ébubei sunwandan lan wayUmuragun
judgu, amuriaja wagia luma Wabungiute lun
jarufuduni ludgu garicha jumda lun jadaanbadiin
lan ja Unbafia laguara. AyUmuraguatiwa gifie lun
Bungiu lun lagunfulirun sun jaydmajan lun buidu
lan jigaburi, 1du lubafu, luma buri sun wadagimanu
le jadugibei ladiiga jafifien. 12 Lau igdburi le,
lichuguba uweiriguni lun liri Wabureme Jesusu
lidan jibagari, dbame lichugiin uweiriguni jun ludgu
lareidun Wabungiute lima Wabureme Jesucristu.

2

Le lunbei lastseredun lubdragifie lagiribudun Jesu-
cristu ubotlagun

1 Guetoti, nidujefiu, libliglirii lidbin Wabureme
Jesucristu, danme lidbin oundaraguawa luma,
2 amuriajatiwa juma lun masdansirun jumadni
ligdburi jaritagun itara uménrengun, masustarun
juglyame luagu ni aban uganu, o dimurei buri le
udguti larifiawagua ludgu limagifieti lan Bungiu,
ni tuagu garada to udguboun jariflaga luagu
wamagifietu lan, to arifiaguboun ludgu chulidjali
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lan luwéyuri Wabureme lun lagiribudun uboutagun.
3 Migiraguagiida juma jungua lun jeyeeduniwa itara.
Lugundun lubaragifieme lachiliriin wéyu ligia,
nijeinbei awuribujani lima Bungiu, lachilaaguba
gifie lagani Cristu, le lunbei lagiinrinchawagun.
4Ligia ldganibei Bungiu, lifitraguba lingua ludgu sun
catei le luadguti Bungiu, lachiluriba gifie afitura
tidan liligilisin Bungiu, camd jamuga Bungiu ligia,
ligia gudnartigl arifiagati ludgu Bungiu lan.

5 ¢Maritagun jumutisan ludgu arifiagafiaja ndni
méja buri catei le jun dan meja le andjeingua
lan juma? ¢ Subudi jumuti gifie ida lifia lan
meja nadimurejan ludgu dban ubafu le lunbei
leréderuni lidbin lagani Cristu lubdragifie lidaani.
7 Luwddigimarifia wuribani guetd, ardmudagu, dni
lunti lagidaruniwa le eréderubalin 1lagani Cristu ligia
lubdaragifie gaydara lan lafuridun lidoun lardgounga.
8 Ligiaba larijouniwa, d&ni lagiinrinchagubei
Wabureme Jesusu agani ligia ldu aban dimurei,
lima l4u luweirigun le dubei lidbin. 9 Ladiigaba
Mafia lidbin lagani Cristu ligia, lachultriba lau
sardgu ubafu, ladiigiiba buri mildguru yéeti lun
layéedagunifia giirigia. 10 Layusuruba sun luwuyeri
wuribani lun layéejanifia ja lidaanbafia ima lun
glringual, quei maja jabei lun jerésibiruni inarlni
ludguti Cristu lun jasalbarun. 11 Ligia lichugunbdlifia
Bungiu lidoun bulieiguali lun jeyeeduniwa luma
lun jafifierun ludgu iy€eni, 12 lun jasiadirtiniwa lun
mafiougati sun ja majabafia jafifierun ludgu Cristu,
jinsifiertiigl ligia wuribani joun.

Antadajoutifia lun jasdlbarun
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13 Anjein juglya, wadujefiu jinsifietifia lun
Cristu, sunwandan teinqui wamuti Bungiu judgu
lugundun anuadaja lumutiin ldmagifie lagumeserun
dan lun jasalbaruba lan lau Sifiri Sandu le
arumadagudibarun janigi, luma indruni luagu
wasalbarun lidaangifie Jesucristu, le udgubei jafifiera.
14 Ligia laguiarunbei Bungiu jun, lun jaséalbarun lau
uganu le wapurichijabei, lun gafanraanbadiin lan
lidan luweirigun Wabureme Jesucristu.

15 Itara lifia lubeiti niddjefiu, derégiidagu meme
juma, mabulieidagun jugiyame lueiburi arufudaj ani
le rawamaalibei ]un ldu dimurei lama tdu garada.
16 Wabureme gudnarligii Jesucristu ldma Waguchi
Bungiu, le arufuda laalibei linsifiejabu woun lau
lareidun, 17 ru ligia dmalijouni le magumuchaditi
woun liuma aban emeénigini buiti, rula diigiidaguaii
tun janigi, deréglidaguagiida latinme lun jarifiaguni
lima lun jadiigiini sun le buidubei.

3

Amdliriajati Pdblo jama lun jaytumuragun lun Buingiu
luagu

1 Lagumujoun catei, niddjefiu, ayUmuragua
jumad wawdgu, burigua lamuga uganu ludguti
Wasadlbaragiile furése lidan sun fulasu, resibiwa
ligiame ldu ugundani queisi lasuseredun jaganagua.
2 Ayimuragua jumad gifie lun gaydra lan weséfurun
jawei wlgtirifia wuribatifia, lugundun mama
sun gurigia ubouagu afifietifia ludgu Cristu.
3 Anjeinti Bungiu, gayaraati wafifierun ludgu, ludgu
lagunfuliruba lan lau lerérun, lartgudibadin
deréglidagu, gounigilatinme tuei lisddaran Méfia.
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4 Jeménigitiwa ludgu Wabureme Bungiu ludgu
adiiga jumani le warifiagubei jun ani luagu jadiga
mémebei lan. 5 {deragualaiin Bungiu lun jasandiruni
lisifiejabu jun, Iima lun gaguraasun juma quei Cristu
ludgu jasuafurirun.

Lunti wawadigimaridun

6 Nidujefiu, arifiagatina jun lidan liri Wabureme
Jesucristu lun jadisedun luei furdmieguariigii
jidaangifie le  mdjati luwdadigimaridun, le
mabdagaridunti Uaragua lima arufudajani le jibijubei
wdamagifie. 7 Subudi jumuti ida luba lan luwuyeri
wabdgaridun jaganagua lun jafalaruni wani jémpulu,
merédetiwva mawddigimariga jagdnagua. & Meigin
wamuti jeigin, mafdyeirunga wamei. Lubdragifie
lira, fadagimeintiwa, afaagua wagia weéyuagu
ariebu, lun mamabadiwa lan &aban ijirtigu lun
ni aban jidaangifie. 9 Lau sun garicha wama
yebe lun wamurigjan juma lun jideraguniwa,
Naddgimeinrigiitiwa lun wichugun aban jémpulu
jun lun jafélaruni. 10 Ddn meja le juma wamaé,
ruwamuti meja gumadi le jun. “Le madjabei
luwédigimaridun, meigald.” 11 Agdambatiwa ludgu
afdjein lan jidaangifie madjatifia jawdadigimaridun,
jerédera madtigiinga ni cdta, eténira lun le moun
lubei jeténirun lun. 12 Warifiagufia joun buri
glrigia jagia lau lugamadin Wabureme Jesucristu
lun jawadigimaridun dardngilafiu lun jagafieirunun
jeigan fein.

13 Nidujefiu, mabuchadald judgu adiiga buliti.
14 Anjein fii 4ban le madiigiinti gdsu lau le
warifiagubei tidan garada to, arija jumei catei lan,
memétera juma lumoun, bartd lamuga busiganu.
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15 Mantiga jumei quei dgani, erérariigii juma lun
queisi idujei.

Lagumujotin abiniruni

16 Wabtreme Jesucristu méme le ldnina
darangilal, rula darangilali jun lidan sun luwuyeri,
Sunwandan. Jumald sun juguya Wabureme,
Sunwandan.

17 Au Pdablo, nabirijafiein mabugaii le jun
lau guédnarii nujabu Iima nilétiiran. Itara luba
jasubudiruni ludgu 4u lan ounajabarun garada to.
18 Binilaiin Wabureme Jesucristu sun jugtya. ftarala.
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